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съгласно член 294, параграф 7, буква в) от Договора за функционирането на 

Европейския съюз относно измененията, внесени от Европейския парламент в 

позицията на Съвета 

относно предложението за РЕГЛАМЕНТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И 

НА СЪВЕТА 

 

относно временна дерогация от някои разпоредби на Директива 2002/58/ЕО по 

отношение на използването на технологии от доставчици на междуличностни 

съобщителни услуги без номерà за обработване на лични и други данни за целите 

на борбата с онлайн сексуалното насилие над деца 

1. ВЪВЕДЕНИЕ 

Съгласно член 294, параграф 7, буква в) от Договора за функционирането на 

Европейския съюз Комисията представя становище относно измененията, предложени 

от Европейския парламент на второ четене. Комисията излага по-долу становището си 

относно трите изменения, предложени от Парламента.  

2. КОНТЕКСТ 

С Регламент (ЕС) 2021/1232 (наричан по-долу „Временният регламент“) беше въведена 

временна дерогация от някои задължения, определени в Директива 2002/58/ЕО1. С нея 

се позволява на доставчиците на определени междуличностни съобщителни услуги без 

номepà, да продължат, на доброволна основа и при спазване на строги гаранции, да 

използват технологии за обработване на лични и други данни с цел откриване, 

докладване и премахване на онлайн сексуално насилие над деца от услугите им.  

През декември 2025 г. Комисията прие предложение за ограничено удължаване на 

срока на действие на Временния регламент до 3 април 2028 г., за да се избегне правна 

несигурност за доставчиците на услуги и за да се запази наличието на правна рамка, 

позволяваща дейностите на доброволна основа за откриване, докладване и премахване 

на онлайн сексуално насилие над деца от услугите им да продължат в съответствие с 

правото на Съюза, докато текат преговорите по дългосрочния регламент за 

предотвратяване и борба с онлайн сексуалното насилие над деца2 (наричан по-нататък 

„дългосрочният регламент“). Срокът на действие на Временния регламент изтече на 3 

април 2026 г. Съветът прие позицията си на първо четене на 2 юли 2026 г. На 3 юли 

2026 г. Комисията прие позицията си във връзка с позицията на Съвета съгласно 

член 294, параграф 6 от Договора за функционирането на Европейския съюз.  

 
1 Директива 2002/58/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 12 юли 2002 г. относно 

обработката на лични данни и защита на правото на неприкосновеност на личния живот в 

сектора на електронните комуникации (Директива за правото на неприкосновеност на личния 

живот и електронни комуникации) (ОВ L 201, 31.7.2002 г., стр. 37). 
2 Предложение за Регламент на Европейския парламент и на Съвета за определяне на правила за 

предотвратяване и борба със сексуалното насилие над деца (COM/2022/209 final). 



 

BG 2  BG 

3. ЦЕЛ НА ПРЕДЛОЖЕНИЕТО НА КОМИСИЯТА  

Целта на предложението на Комисията е само да бъде удължен срокът на прилагане на 

Временния регламент, без да се променя по друг начин неговата същност или 

предвидените в него гаранции. Целта на предложението е да бъде избегната правна 

несигурност за доставчиците на услуги и да се гарантира непрекъснатостта на 

временната правна рамка, като се даде възможност на доставчиците да продължат, на 

доброволна основа и при строги условия, дейностите по откриване, докладване и 

премахване на онлайн сексуално насилие над деца до приемането и прилагането на 

дългосрочния регламент. 

4. СТАНОВИЩЕ НА КОМИСИЯТА ОТНОСНО ИЗМЕНЕНИЯТА, ВНЕСЕНИ ОТ 

ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ 

Трите изменения, предложени от Европейския парламент, изключват от обхвата на 

регламента междуличностните съобщения без номepà, за които се прилага, се е 

прилагало или ще се прилага криптиране от край до край.  

Комисията може да подкрепи приемането на регламента, предвиждащ временна 

дерогация от някои разпоредби на Директива 2002/58/ЕО, изменен от Европейския 

парламент при гласуването на 9 юли 2026 г., като извънредна и строго временна мярка, 

обоснована от спешната необходимост да се възстанови, без обратно действие, 

правната сигурност на равнището на ЕС за дейностите на доброволна основа на 

доставчиците на междуличностни съобщителни услуги без номepà за откриване, 

докладване и премахване на онлайн сексуално насилие над деца от техните услуги. 

Предвид ограничената продължителност и специфичната цел на Временния регламент, 

макар и да е възможно обхватът на изключването да бъде определен по-точно и ясно с 

цел да се гарантира ефективна защита на децата както от сексуално насилие, така и от 

вторично виктимизиране, измененията, приети от Европейския парламент, се считат за 

приемливи и следователно Комисията може да даде положително становище по тях. 

Това споразумение не засяга позицията на Комисията относно текущите преговори по 

дългосрочния регламент, който трябва да осигури правна яснота и сигурност в 

дългосрочен план. Комисията изтъква отново необходимостта от бързо постигане на 

споразумение по дългосрочен регламент, за да се гарантира ефективна закрила на 

децата. 
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